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Een Biblia pauperum met houtsneden van 
Jacob Cornelisz. en 
gereconstrueerd

Lucas van Leyden

is

grote

Het beeld dat men zich van de vroege 
Nederlandse houtsneden kan vormen, 
nogal fragmentarisch. Hoewel het 
aannemelijk is dat deze houtsneden in o___
oplagen werden uitgegeven, is het merendeel 
ervan uiterst zeldzaam: van vele prenten is 
slechts een enkel exemplaar, soms alleen nog 
fragmentarisch bewaard en in andere 
gevallen zijn de bewaarde afdrukken veel 
later - in de zeventiende of achttiende eeuw 
- gemaakt van versleten houtblokken. 
Afdrukken werden naar alle 
waarschijnlijkheid merendeels letterlijk 
verbruikt: opgeplakt en opgehangen. Dit 
geldt speciaal voor de 
grootformaat-houtsneden, die - opgebouwd 
uit afdrukken van aaneensluitende 
houtblokken - op doek of op paneel werden 
geplakt of rechtstreeks op de muur bevestigd. 
In die vorm is niets daarvan bewaard 
gebleven, en men kan slechts met behulp van 
schaarse fragmenten een poging doen de 
oorspronkelijke samenhang te reconstrueren. 
In het Rijksprentenkabinet bevinden zich 
negen fragmenten van een reeks bijbelse 
voorstellingen, met houtsneden van Jacob 
Cornelisz. van Oostsanen en van Lucas van 
Leyden (afb. 1). Al eerder was opgemerkt dat 
ze deel moeten hebben uitgemaakt van een 
zogenaamde Biblia pauperum - armenbijbel - 
een reeks bijbelvoorstellingen - in de 
vijftiende eeuw als blokboek uitgegeven — 
waarvan in het verleden ten onrechte werd 
aangenomen dat hij diende om het
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bijbelverhaal voor het ongeletterde publiek 
aanschouwelijk te maken. In de z.g. Biblia 
pauperum - waarover later meer - worden de 
nieuwtestamentische voorstellingen 
geflankeerd door twee oudtestamentische 
scènes, die daarvoor een prefiguratie vormen, 
en zijn uitspraken van de profeten 
opgenomen, die vooruit wijzen op de 
afgebeelde nieuwtestamentische 
gebeurtenissen. De Amsterdamse fragmenten 
zijn op analoge wijze opgebouwd als de 
pagina s in de vijftiende-eeuwse 
blokboekuitgave van de Biblia pauperum (zie 
afb. 9); in elk fragment flankeren twee 
oudtestamentische voorstellingen een 
nieuwtestamentische scène, met bijbelcitaten 
in het Frans, gevat in een architectonisch 
lijstwerk met vier ten halven lijve afgebeelde 
profeten (afb. 1). Een aantal andere 
fragmenten met losse oudtestamentische 
voorstellingen - sinds lange tijd 
toegeschreven aan Lucas van Leyden - 
bevindt zich eveneens in Amsterdam1, terwijl 
andere bladen uit dezelfde reeks onder meer 
in London zijn.2 Onlangs bleek dat een groep 
van 46 fragmenten van dezelfde Biblia 
pauperum met oudtestamentische voor
stellingen, met onderschriften in het Neder
lands, zich in Brunswijk bevindt (afb. 2).3 
Daardoor werd het mogelijk deze Biblia 
pauperum te reconstrueren: hij bestond uit 
twaalf bladen, van ca. 38 x 27 cm - met 
twee reeksen van drie voorstellingen - elk 
gevat in een architectonisch lijstwerk - boven





Afb. la en b. Jacob Cornelisz. en Lucas van Leyden, 
twee van de negen in Amsterdam bewaarde fragmenten 
van de Biblia pauperum met Franse tekst: a. blad 
B-boven (zie ook afb. iS), 'De geboorte’, met 'Mozes en 
het brandende braambos', en ‘De staf van Aaron', b. 
blad E-onder(zie ook afb. 21), ‘Christus op de Olijfberg' 
met ‘Mozes ontvangt de Tafelen der wet’ en ‘Esther voor 
Ahasvérus' Beide, houtsnede met tekst in boekdruk, 
ca. 18x26,5 cm. Rijksprentenkabinet, Amsterdam.

Afb. 2a—c. Lucas van Leyden en Jacob Cornelisz., drie 
van de 46 in Brunswijk bewaarde fragmenten van de 
Biblia pauperum met Nederlandse tekst, a. blad 
K-onder links (afb. 26), ‘Enoch wordt in de hemel 
opgenomen’ (onbeschreven), b. blad G-onder rechts 
(afb. 21), 'Aanbidding van de koperen slang’ (St. 2g r), 
met letter F (signatuur van blad), c. blad M-onder rechts 
(afb. 28), ‘David veroordeelt de Amalekiel’: met adres 
van de uitgever Doen Pietersz. Allen, houtsnede, 
ca. 15 X 8.5 cm, met los geknipte tekst in boekdruk. 
Herzog Anton Ulrich Museum. Brunswijk.

0ttutf:nxrt>>oi>ft-ß marrtcmi »trtafcn 
flâgrcfftrriitrcop wccnêtcftcr/ fiala 
prinâtüâcniflâflrgrbrtni w.w/.ßam 
fart; ötfinctiUé flâscXb gniao Vu

O

Ocg«.i.©omfpiartotbnwo 
biwtfiûun'tjboûff/roaitrutBasniôiK 
tjaftrqjijfnürdutngbrfpioiiiii. y

toc -Ôm mp •©cni ptrtft focn m \

nâlPinsrtœMcn twwnarjjcfie

elkaar (afb. 3, 17-28). Met twee 
nieuwtestamentische voorstellingen, elk 
geflankeerd door twee oudtestamentische 
scènes per blad zijn er dus in het totaal 24 
nieuwtestamentische (uit de z.g. Kleine Passie 
van Jacob Cornelisz.) en 48 
oudtestamentische voorstellingen (de ene 
helft daarvan door Jacob Cornelisz. en de 
andere helft door Lucas van Leyden). In hun 
oorspronkelijke samenhang naast elkaar 
opgehangen als een strook van ruim 3 meter 
of misschien als twee reeksen van zes bladen 
onder elkaar - elk ruim 1,5 meter lang -, 
moet het een indrukwekkend geheel hebben 
gevormd (afb. 3). Er zijn meer van dergelijke 
reeksen met houtsneden van Jacob 
Cornelisz. en Lucas van Leyden bekend (ziet 
afb. 6, 7, 9, 13). Van de omvang en het effect 
van dergelijke reuzenhoutsneden kan men 
zich thans, doordat de schaarse bewaarde 

fragmenten of onderdelen ervan meestal los 
van elkaar worden bewaard, en zelden als 
geheel getoond worden, nauwelijks meer een 
voorstelling maken. Toch vormen zij een 
essentieel onderdeel van de zestiende-eeuwse 
prentkunst. In het onderhavige geval is de 
reeks van twaalf bladen gebruikt om de 
belangrijkste gebeurtenissen uit het nieuwe 
testament - waarbij de nadruk op de Passie 
van Christus valt - weer te geven met de 
typologisch samenhangende scènes uit het 
Oude Testament. De belangstelling voor 
zulke, in wezen nog middeleeuwse, 
typologische verbanden lijkt in de loop van 
de zestiende eeuw door de invloed van 
renaissance en reformatie op de achtergrond 
te raken. Men kan zich afvragen of dat ook 
een reden kan zijn voor het bijna geheel 
teloor gaan van de oorspronkelijke reeks, 
waarvan, gezien de bewaarde fragmenten.



A fh. 3. Jacob Cornelisz. en Lucas van Leyden, fotogra
fische reconstructie van de twaalf bladen van de Biblia 
pauperum (zie afb. 17-28), uitgegeven ca. 1530 door 
Doen Pietersz. te Amsterdam, ca. 38 x 340 cm.

drie verschillende uitgaven met 
respectievelijk Nederlandse, Franse en 
Latijnse teksten moeten zijn verschenen.

Reuzenhoutsneden
Vanaf het begin van de zestiende eeuw heeft 
het vervaardigen van grafiek van groot, soms 
monumentaal, formaat een grote bloei 
gekend.
Voor het afbeelden van panorama’s, 
stadsgezichten, triomftochten en dergelijke 
was het langgerekte friesvormige formaat bij 
uitstek geschikt. Een vroeg voorbeeld 
daarvan in houtsnede zijn de zeven 
stadspanorama’s in Bernard von 
Breydenbach’s Peregrinationes in Terram 

Sanctum uit i486, waarvan het langste. 
Gezicht op Venetië, van vier houtblokken 
gedrukt, een lengte van 162 cm heeft; deze 
maakten evenwel in ineengevouwen toestand 
(zigzag gevouwen of wel ‘leporello’) deel uit 
van een boek, waarin ze meegebonden 
waren.4 Het grote perspectiefplan van 
Venetië, dat Jacopo de Barbari in 1500 
publiceerde, beslaat een oppervlak van 
139 x 282 cm, en een Triomftocht van 
Caesar, van de houtsnijder Jacob van 
Straatsburg uit 1503 is 4,5 meter lang (bij een 
hoogte van 28,5 cm). Hoewel ook deze 
Triomftocht aan elkaar geplakt in een 
boekband zou kunnen worden gevouwen, 
mag men aannemen dat zulke houtsneden



bedoeld waren om opgeplakt en opgehangen 
te worden. Zowel in Italië als in het noorden 
werd een aanzienlijk aantal van dergelijke 
reuzenhoutsneden, vaak in de vorm van een 
fries maar ook als in de hoogte opgebouwde 
composities, vervaardigd en uitgegeven.5 Wat 
omvang en ingewikkeldheid betreft zijn de 
grote houtsnede-projecten van keizer 
Maximiliaan i nooit overtroffen: de 
Triomfpoort - die Dürer voor hem ontwierp 
en die tussen 1512 en 1517, met 
medewerking van Springinklee, Traut en 
Altdorfer, is uitgevoerd - is opgebouwd uit 
afdrukken van 192 blokken en meet ca.
35° X 305 cm, terwijl de - bij de dood van 
Maximiliaan 1 in 1519 onvoltooid gebleven - 

Triomftocht van Keizer Maximiliaan die 
bestaat uit 137 bladen en waaraan onder 
meer Dürer, Burgkmair en Altdorfer 
meewerkten, een lengte van 54 meter heeft.6 
Zulke projecten hadden een tamelijk 
megalomaan en zeer exclusief karakter. Voor 
een veel breder publiek moeten de uit vele 
bladen samengestelde friezen met soldaten, 
ruiters, rijkgeklede paren, boeren en 
dergelijke van Beham, Breu, Schön, 
Schauffelein en anderen zijn geweest, die 
vaak een lengte van 3 tot 4 meter bereikten.7 
In Italië was Titiaan de belangrijkste 
ontwerper van reuzenhoutsneden. Zijn 
Ondergang van het leger van de Pharao in de 
Rode Zee (ca. 1516), gedrukt van 12 
houtblokken, is 122 x 221 cm groot.8 Veel 
van zulke prenten zijn uitsluitend bekend uit 
latere afdrukken van beschadigde, vaak door 
houtworm aangevreten, houtblokken, terwijl 
afdrukken uit de tijd zelf uiterst zeldzaam en 
vaak uniek zijn.
Dit geldt ook voor de Nederlandse bijdrage 
aan het fenomeen reuzenhoutsneden: van de 
twee ruiterstoeten van Lucas van Leyden, De 
negen helden en De twaalf koningen van 
Israël (B. 14 en 15) zijn slechts late 
afdrukken van beschadigde houtblokken 
bekend’ en van de houtsneden van Jacob 
Cornelisz., waarvan een aantal in grotere 
architectonische kaders is gevat, is weinig, 
vaak nog in fragmentarische vorm bewaard. 
Dit geldt ook voor de productie van Cornelis 
Anthonisz. als ontwerper en voor Jan 
Ewoutsz. als houtsnijder en uitgever, die 
tussen ca. 1540 en 1550 op dit gebied werk
zaam waren.10 Dit artikel concentreert zich 
op de productie van houtsneden in Amster
dam tussen ca. 1515 en 1530, waarbij Jacob 
Cornelisz. als ontwerper en Doen Pietersz. 
als uitgever een belangrijke rol spelen.

Doen Pietersz. als uitgever van reuzenprenten 
Doen Pietersz. kreeg 23 december 1516 van 
de Geheime raad het keizerlijk privilege om 
in Amsterdam te drukken; zijn vroegst te 
dateren uitgave stamt uit 1517 en het laatst 
gedateerd is een boekje uit 1532. Het is niet 
duidelijk of hij toen uit Amsterdam is ver
trokken; in 1536 bevond hij zich te Meche
len. Kort daarna moet hij zijn overleden.11
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Afb. 4. Dubbele pagina uit het ‘Leven ende lyden 
o.heren Ihesu Christi’ (N.K. 1361), octavo, met 
anonieme houtsneden, uitgegeven door Doen Pietersz., 
Amsterdam, 14 april 1522. Koninklijke Bibliotheek, 
's-Gravenhage.
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Onder de uitgaven van Doen Pietersz.12 is 
het aantal boeken tamelijk beperkt en meest 
in het kleine, octavo-formaat uitgevoerd; het 
betreft vooral tamelijk eenvoudig 
uitgevoerde, devotionele uitgaven (afb. 4). 
Vrijwel tegelijkertijd verschenen uitgaven van 
Erasmus (1523) en van Alardus (1523) de 
Passio domini nostri in het Latijn met fraaie 
houtsneden van Jacob Cornelisz. (afb. 5). 
Eveneens in 1523 verscheen van de hand van 
Alardus Ritus Edendi gericht tegen Luther en 
de leer van de hervormers.13 Een 
omvangrijke onderneming moet de uitgave 
van de Bijbel in het Nederlands zijn geweest, 
eveneens in octavo-formaat in een klein 
letterkorps gezet en met een beperkt aantal 
houtsneden geïllustreerd ; eerst verscheen het 
Evangelie van Mattheus (1522, deels op de 
vertaling van Luther gebaseerd), een boek 
dat kort daarop verboden werd, vervolgens 
het Nieuwe Testament (gebaseerd op de 
Luther-vertaling, 1523-26) en tenslotte het 
Oude Testament (1527). Daarnaast gaf Doen 
Pietersz. praktische muntboekjes zoals het 
Nieuw evakuacie boecxken uit, dat jaarlijks 
uitkwam. Het accent in zijn fonds ligt echter 
op prentwerken, die in tegenstelling tot zijn 
boekuitgaven wel in groot formaat zijn 
uitgevoerd, als aaneensluitende reeksen 
houtsneden met teksten. Het vroegst 
gedateerd is de serie van negen bladen met 
de Graven en gravinnen van Holland uit 1518 
van Jacob Cornelisz., die een 
aaneensluitende reeks vormen, waarvan 
afdrukken met resp. Franse en Latijnse 
teksten bekend zijn.14 De meest omvangrijke 
houtsnede die hij uitgaf is de gecompliceerde

Afb. 5. Dubbele pagina uit ‘Passio domini nostri’ 
(N.K. 56), octavo, met houtsneden van Jacob Cornelisz., 
uitgegeven door Doen Pietersz., Amsterdam, 2 april 
1523. Koninklijke Bibliotheek, 's-Gravenhage.
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moraliserende prent Het schip van Sint 
Reijnuut, die is gedrukt van 8 blokken en 
ca. 76,5 X 106,5 cm rneet. De toeschrijving 
van het blad, dat vroeger op naam van Lucas 
van Leyden stond, vormt een nog onopgelost 
probleem, maar het is aannemelijk dat de 
prent tussen 1525 en 1530 is ontstaan (afb. 
15).15 Van deze prent zijn twee exemplaren 
bewaard: resp. met een Franse en een 
Nederlandse tekst. Van de prentuitgaven van 
Doen Pietersz. zijn vaak meerdere edities 
bekend, met onderschriften in verschillende 
talen, respectievelijk in het Nederlands, het 
Frans en het Latijn; dit wijst er op dat Doen 
Pietersz. voor een internationale markt 
werkte. Van de serie kleine Vrouwenlisten van 
Lucas van Leyden is, naast de 
oorspronkelijke oningelijste druk, een tweede 
uitgave bekend, waarbij de zes prenten in 
een omlijsting zijn geplaatst met 
moraliserende onderschriften, respectievelijk 
in het Nederlands en het Latijn; de als een 
fries samengevoegde bladen vormen, dankzij 
de rijke architectonische omlijsting, een fraai 
geheel (afb. 6). Hoewel zijn adres ontbreekt, 
is het aannemelijk dat Doen Pietersz. voor 
deze uitgave verantwoordelijk was: niet 
alleen vanwege het gebruikte lettertype, dat 
men in de andere uitgaven van Doen 
Pietersz. terugvindt maar ook op grond van 
het soort uitgave.16
Het combineren van houtsneden in 
omlijstingen, die gezamenlijk een 
architecturale structuur vormen met 
verklarende of moraliserende onderschriften 
lijkt een specialiteit van Doen Pietersz. te 
zijn geweest.
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Afb. 6. Lucas van Leyden, fotografische reconstructie 
van een reeks van zes bladen met ‘Vrouwenlisten’ in 
omlijstingen, ca. 1525-30.

Jacob Cornelisz. moet hem daarin zijn 
voorgegaan. Tot zijn vroegste houtsneden 
behoort de, 1507 gedateerde, reeks Het 
Marialeven. oorspronkelijk bestaande uit 
zeven bladen (ieder ca. 37,8 x 27,8 cm.) met 
elk vier voorstellingen (op het laatste blad 
drie) uit het leven van Maria, gevat in een 
gotisch lijstwerk.17 Hoewel deze reeks ook 
fragmentarisch bewaard is - van zes bladen 
zijn complete afdrukken bewaard -, is het 
duidelijk dat hij als fries bedoeld is: de 
bovenste kleinere en ronde scènes vormen 
een aaneensluitende reeks uit de jeugd van 
Maria en van Christus, terwijl de onderste 
(aan de bovenzijde halfronde) scènes het 
leven van Christus en de dood van Maria 
afbeelden (afb. 7). Gezamenlijk vormen de 
zeven bladen een compositie van 37,8 bij 195 
cm, waarbij de 27 voorstellingen in een 
architectonisch lijstwerk zijn opgenomen, als 
in een geschilderd veelluik.
Dit type reuzenhoutsnede - een fries met 
bijbelse voorstellingen in twee horizontaal te 
lezen lagen binnen een ornamentaal 
architectonisch kader - werd tussen ca. 1520 
en 1530 herhaaldelijk in de uitgaven van 
Doen Pietersz. toegepast, waarbij vrijwel 
steeds van houtsneden van Jacob Cornelisz 
gebruik werd gemaakt. Anders dan bij Het 
leven van Maria, waar de gehele voorstelling, 
vier scènes in gotisch lijstwerk, uit één 
houtblok was gesneden, zijn bij de uitgaven 
van Doen Pietersz. verschillende losse 
houtblokken in een vaste omlijsting 
geplaatst. Net als bij het samenstellen van 
een geïllustreerd boek putte de 
drukker/uitgever daarbij ten dele uit zijn 
voorraad houtsneden: houtblokken met 
voorstellingen, met ornamentale randen en 

dergelijke. Ook voor boekillustraties werd 
veelvuldig gebruik gemaakt van oudere 
houtsneden. Voor de devotionele 
prentreeksen die Doen Pietersz. uitgaf, is 
inventief gebruik gemaakt van uit eerdere 
uitgaven bekende houtsneden in combinatie 
met nieuwe, voor de gelegenheid ontworpen, 
houtsneden en omlijstingen. De ornamentale 
lijsten vormen in enkele prentreeksen het 
kader voor typologische verbanden tussen de 
verschillende voorstellingen.

Typologische reeksen
Het vroegste compleet bewaarde voorbeeld 
van een dergelijke typologische reeks is de 
derde editie van de Ronde Passie van Jacob 
Cornelisz. De eerste uitgave van deze reeks, 
waarvan de twaalf voorstellingen dateringen 
dragen tussen 1511 en 1514, heeft een 
eenvoudige smalle losse bordure met putti 
met de passiewerktuigen en het wapen van 
Amsterdam. De tweede uitgave heeft een 
veel rijkere rechthoekige omlijsting met 
groteske draken en dolfijnen in de hoeken en 
een vrij uitvoerig Latijns onderschrift in 
boekdruk. Deze omlijsting, waarvan twee 
alternerend gebruikte varianten bestaan 
(afb. 8), draagt de datering 1517 en op het 
eerste blad de vermelding Cum gratia et 
privilégia Car. Catho. His. Reg.. Inderdaad 
bezat Doen Pietersz., die uitgever van deze 
uitgave moet zijn geweest, in 1517 het 
keizerlijke privilege. Men kan vermoeden, 
dat de befaamde humanist Alardus van 
Amsterdam de uitvoerige Latijnse 
onderschriften schreef.18
Aanzienlijk gecompliceerder is de derde 
uitgave, die omstreeks 1520 eveneens door 
Doen Pietersz. moet zijn uitgegeven. Daarbij



Afb. 7. Jacob Cornelisz., twee bladen uit een reeks van 
zeven bladen met ‘Het leven van de HL Maagd’. 1507. 
houtsneden, ieder ca. 37,8 x 27.8 cm. British Museum, 
Londen.

zijn in het lijstwerk onder de ronde 
passievoorstelling drie kleinere 
voorstellingen geplaatst: twee 
oudtestamentische voorstellingen die 
prefiguraties van de afgebeelde Passie-scène 
vormen en daartussen een klein vignet met 
twee profeten (afb. 10). Zowel wat de 
opbouw als wat de typologische verbanden 
tussen de voorstellingen betreft zijn deze 
bladen gemoderniseerde versies van de 
vijftiende-eeuwse Nederlandse 
blokboekbladzijden van de Biblia pauperum 
(afb. 9). In deze Biblia pauperum werden de 
belangrijkste taferelen uit het Nieuwe 
Testament telkens op één blad in verband 
gebracht met twee prefiguraties uit het Oude 
Testament; onder en boven de 
bijbelvoorstellingen, zijn de daarop 
betrekking hebbende uitspraken van de 
profeten in het Latijn afgedrukt. De profeten 
zelf zijn in, als open vensters voorgestelde, 
architecturale compartimenten afgebeeld. De 
vroegste versies van zulke beeldbijbels zijn 
verluchte handschriften, die tegen het eind 
van de dertiende eeuw in Zuid-Duitsland 

zijn ontstaan, maar de Biblia pauperum vond 
in de vijftiende eeuw vooral zijn verspreiding 
als blokboek. Zowel de tekst als de 
afbeeldingen werden in één houtblok 
gesneden. Meer dan twaalf verschillende 
blokboekuitgaven van de Biblia pauperum, 
waarvan de vroegste Duitse uitgave 
ca. 1440-60 gedateerd wordt en de 
Nederlandse uitgave meestal ca. 1470-80; 
over het algemeen bevat de uitgave veertig 
bladen met even zoveel typologische 
combinaties. Vaak zijn de afgebeelde 
prefiguraties tamelijk eenduidig: voor het 
Verraad van Judas twee voorbeelden van 
verraad uit het Oude Testament, Joab doodt 
Abner (2 Sam. 3: 26-27) en Tryphon verraadt 
Jonathan (1 Macc. 19: 39-49). Soms ligt het 
gecompliceerder. Aan weerszijden van de 
Verkondiging, bijvoorbeeld, zijn twee 
oudtestamentische profetieën afgebeeld: Eva 
en de slang (Gen. 3: 14), getuigt van het 
ongeloof aan Gods woord dat leidde tot de 
Zondeval waarvan de gevolgen met de 
geboorte van Christus teniet worden gedaan 
en bij Het vlies van Gideon (Richteten 6:
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Aß). 8. Jacob Cornelisz., twee bladen uit reeks van 
twaalf bladen met de ‘Ronde Passie', de tweede uitgave 
uit 1517 door Doen Pietersz., Amsterdam. Ieder blad, 
ca. 34,3 X 28 cm., met houtsnede en Latijnse tekst in 
boekdruk, in omlijsting. Rijksprentenkabinet, 
Amsterdam.

36-38), kondigt God Gideons overwinning 
aan door het vlies met dauw te bevochtigen, 
terwijl de aarde droog blijft, waarmee het 
tevens een prefiguratie is van het maagdelijk 
moederschap van Maria.19
De Biblia pauperum vormt in de 
blokboekuitgaven een gestandaardiseerde 
reeks van typologische combinaties, maar in 
de middeleeuwse theologische literatuur zijn 
zulke combinaties voor een groot aantal 
nieuwtestamentische gebeurtenissen in de 
nodige variaties te vinden.
Van de twaalf passiescènes in de Ronde 
Passie ontbreken vijf in de gewone 
vijftiende-eeuwse blokboekuitgave van de 
Biblia Pauperum met veertig bladen : Christus 
op de Olijfberg, De wegvoering van Christus, 
De bespotting van Christus, De Geseling en 
Ecce Homo. Daarnaast zijn er in de derde 
uitgave van de Ronde Passie ook een aantal 
minder gebruikelijke typologische 
combinaties.20 Enkele van de in de Biblia 
pauperum met veertig bladen niet 
voorkomende combinaties vindt men wel in 
de enige editie van de Biblia pauperum met 
vijftig bladen en in de blokboekuitgave van 

een andere - uitgebreidere - typologische 
reeks, het Speculum Humanae Salvationis, 
maar geen van deze uitgaven vormt het 
directe voorbeeld voor de derde uitgave van 
de Ronde Passie.2' Voor het samenstellen 
hiervan zal daarom het advies van een 
theologisch geschoolde geleerde 
onontbeerlijk zijn geweest; de gedachten 
gaan daarbij natuurlijk naar Alardus uit. 
Waarschijnlijk heeft hij Jacob Cornelisz. 
direct geadviseerd en misschien zelfs de 
voorbeelden voor de afbeeldingen geleverd, 
zonder echter controle over de eindredactie 
van de onderschriften te hebben gehad; in 
enkele gevallen corresponderen deze 
namelijk niet met de afgebeelde 
voorstelling.22
Nader onderzoek naar de herkomst van de 
typologische combinaties en de 
beeldbronnen, dat in het kader van dit 
artikel niet kon worden verricht, zal 
waarschijnlijk meer inzicht in de 
theologische achtergronden en de 
persoonlijkheid van de samensteller van dit 
programma geven. Gezamenlijk vormen de 
twaalf bladen van deze derde uitgave van de



Afb. 9. Dubbele bladzijde uit z.g. ‘Biblia pauperum’, 
Noordelijke Nederlanden, ca. 1480.
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Ronde Passie met hun fraaie bij elkaar 
aansluitende renaissanceomlijstingen een 
reuzenhoutsnede van ca. 77 bij 181 cm, 
waarin de Passie van Christus in twee 
registers van ieder zes prenten verteld wordt 
(afb. 10). Zowel de bijbelscènes als de 
profetenparen zijn van losse houtblokken 
gedrukt, die we in enkele gevallen ook in 
latere uitgaven van Doen Pietersz. 
terugvinden. De oudtestamentische scènes 
zijn aan de bovenzijde, evenals het lijstwerk, 
halfrond; soms lijkt de voorstelling te zijn 
afgesneden om hem in het (te) nauwe kader 
te passen. Dat de blokken zijn afgezaagd, 
blijkt ook uit het feit dat van enkele 
voorstellingen afdrukken van de complete 
blokken zijn bewaard (afb. 11). Aangezien op 
deze afdrukken de voorstellingen in een nis 
met resten van een ornamentale versiering 
zijn gevat, moeten het fragmenten zijn van 
een eerder uitgegeven typologische 
Passie-reeks. Naar alle waarschijnlijkheid 

was dit eveneens een Biblia pauperum.23 Hoe 
die reeks eruit gezien heeft, blijft een raadsel, 
zolang er geen andere fragmenten worden 
gevonden. Doen Pietersz. moet ook nog een 
andere uitgave van de Ronde Passie hebben 
ontworpen, want er zijn twee fragmenten van 
het onderste deel van een lijstwerk met 
verschillende in boekdruk gezette Latijnse 
teksten - die letterlijk overeenkomen met die 
in de tweede uitgave van de Ronde Passie 
(afb. 8) - bewaard (afb. 12).24 Hoe het blad 
er als geheel heeft uitgezien, kan men slechts 
vermoeden: de ruimte tussen beide zuilen 
biedt zeker ruimte voor de ronde 
Passievoorstellingen en in de zwikken 
daaronder kan men - op grond van de 
attributen, pen en inktpotje, op de bovenste 
richel - voorstellingen van de profeten 
vermoeden, maar voor de typologische 
oudtestamentische voorstellingen lijkt hier 
nauwelijks ruimte aanwezig', deze waren 
mogelijk boven de Ronde
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Aß), io. Jacob Cornelisz., vier bladen ait reeks van 
twaalf bladen met de 'Ronde Passie’ en typologische 
scènes, de derde uitgave ca. 1520 door Doen Pietersz. 
Amsterdam. Ieder blad, ca. 38,5 x 30,2 cm met 
houtsneden in omlijsting en boekdruk. Bibliothèque 
Nationale, Parijs.



94

Afb. il. Jacob Cornelisz., twee fragmenten van een 
eerdere ‘Biblia pauperum’-uitgave, ‘De Babyloniers 
eisen Daniels dood’ (St. 27 r) en ‘Kinderen bespotten 
Elisha’ (St. 24 r). Bibliothèque Nationale, Parijs.

Passze-voorstellingen geplaatst. Het forse 
formaat van de houtsneden van de Ronde 
Passie bracht met zich mee dat de 
typologische combinatie met andere 
houtsneden steeds in een omvangrijk geheel 
met een grote omlijsting resulteerde. Een 
andere, latere. Kleine Passie-serie van Jacob 
Cornelisz. had een handzamer formaat en 
bood nieuwe mogelijkheden.

Typologische series in omlijstingen met 
‘Kleine Passie’-houtsneden
Omstreeks 1520 werkte Jacob Cornelisz. aan 
een veel omvangrijker Kleine Passie-serie - 
62 bladen - in rechthoekig formaat, die in 
1523 onder de titel Passio Domini nostri Jesu 
Christi.... met tekst van de humanist Alardus 
van Amsterdam als een klein, octavo-formaat 
boekje (14 x 10 cm) verscheen (afb. 5).25 Een 
latere uitgave, omstreeks 1530 verschenen, in 
hetzelfde formaat zonder tekst onder de titel 
Hier begint een scoene stomme passye met 
storien wt den bijbel ende Evangelien tot 
LXXXfighiiren toe, bevat, behalve de 
houtsneden van Jacob Cornelisz., achttien 
houtsneden waarvan de ontwerpen aan 
Lucas van Leyden (9), Jan de Cock (3) en 
anderen worden toegeschreven.26 Naar alle 

waarschijnlijkheid is de Kleine Passie-serie 
voortgekomen uit een opdracht die Doen 
Pietersz. in 1520 kreeg van de Deense 
aartsbisschop van Drontheim, Eric 
Valkendorf, om een bedeboeck van die passie 
ons heren in een oplage van 1200 exemplaren 
te drukken. Het bewaard gebleven contract 
tussen Doen Pietersz. en Hans Reff, domheer 
van Drontheim, werd op 30 april 1520 
getekend met als getuigen de bankier 
Pompejus Occo (aan wie uiteindelijk de 
Passio Domini door Alardus is opgedragen) 
en de schilder Jacob Cornelisz. In dit 
document is sprake van een model met de 
Passievoorstellingen, dat als uitgangspunt 
moest dienen.27 De dood van de 
opdrachtgever, in 1521 te Rome, is 
waarschijnlijk de reden, dat deze voor de 
Deense markt bedoelde uitgave nimmer 
gerealiseerd werd en dat er voor de reeds 
vervaardigde houtblokken een nieuwe 
bestemming werd gezocht. Een aantal 
proefdrukken voor de Kleine Passie bevatten 
de jaartallen 1520 en 1521. In de uitgave van 
1523 zijn deze jaartallen weggesneden.
Hoewel in deze uitgave voorstellingen van 
profeten fen evangelisten, die het contract uit 
1520 vermeldt, ontbreken, zijn de
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Afl). 12. Jacob Cornelisz.. fragment van een omlijsting 
van een Biblia pauperum, ca. 1520, met Latijnse tekst in 
boekdruk, blad b. Houtsnede, 21 x gó,2 cm.
Rijksprentenkabinet, Amsterdam.

houtsneden in het octavo-boekje inderdaad 
op één kant van een mediaan vel papier 
gedrukt, zodat deze tegenover de tekst 
kwamen, zoals het contract bepaalde. De 
tekst, op verzoek van Pompejus Occo door 
Alardus samengesteld, bevat beschrijvingen 
van de Passie-voorstellingen, 'bijeengegaard 
uit het werk van enige der beste en oudste 
Christelijke dichters’ (ex optimis quibusque 
Poetis Christianis Usque vetustissimis 
concinnatus) en is fraai gezet in romein.28 
Stilistisch gezien vormen de 62 bladen geen 
eenheid: er zijn nogal wat verschillen in stijl, 
in de kwaliteit van het houtsnijwerk en in 
enkele gevallen ook in formaat. Het is wel 
duidelijk dat waar mogelijk van bestaand 
materiaal of voorbeelden gebruik is gemaakt; 
dit geldt in nog sterkere mate voor de 
toevoegingen in de Stomme Passie, waarvan 
de negen houtsneden die aan Lucas van 
Leyden worden toegeschreven zeker niet tot 
zijn meest oorspronkelijke werk behoren: 
twee ervan zijn duidelijk kopieën.2’ 
Lucas van Leydens bijdrage aan de uitgaven 
van Doen Pietersz. bleef niet beperkt tot de

Stomme Passie en is van wezenlijk belang 
voor enkele series prenten in omlijstingen op 
een veel groter formaat, waarvoor de Kleine 
Passze-houtsneden van Jacob Cornelisz. het 
uitgangspunt vormden.
De serie met Sibyllen - profeterende 
vrouwen uit de oudheid die de komst van 
Christus en de Verlossing hebben voorspeld 
- bestaande uit zeven grote bladen, van 
37 x 26 cm, die samen ruim 1,5 meter breed 
zijn, is compleet bewaard gebleven.30 Voor 
deze bladen, blijkens het opschrift op het 
laatste blad uitgegeven door Doen Pietersz., 
is gebruik gemaakt van steeds dezelfde 
omlijsting met putti (afb. 13). In de 
bovenhelft zijn twee bijbelse gebeurtenissen 
geplaatst, waartussen een figuur die een 
deugd voorstelt; in de benedenhelft twee 
Sibyllen, waartussen een figuur, die een 
ondeugd personifieert. De strook daaronder 
bevat teksten over de Sibyllen en de door 
hen voorspelde bijbelse gebeurtenis. In 
plaats van Sibyllen zijn aan het begin en aan 
het eind van de serie resp. de Synagoge - het 
Oude Testament - en de Ecclesia - het
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Afb. 13. Jacob Cornelisz. en Lucas van Leyden, twee 
bladen uit reeks van zeven bladen met Sybillen, blad F 
en G. Uitgave Doen Pietersz., Amsterdam, ca. 1530. 
Omlijsting met losse houtsneden en Nederlandse tekst in 
boekdruk, 37,2 x 26,2 cm. Rijksprentenkabinet, 
Amsterdam.
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Nieuwe Testament - afgebeeld. Terwijl de 
bijbelse voorstellingen tot de voorraad 
oudere houtblokken van Doen Pietersz. 
moeten hebben behoord (de meeste uit de 
Kleine Passie van Jacob Cornelisz., maar ook 
enkele blokken naar ontwerp van Lucas van 
Leyden), zijn de Sibyllen waarschijnlijk 
omstreeks 1530 speciaal voor deze serie 
ontworpen door Lucas van Leyden.
Uit een met de Sibyllen vergelijkbare serie 
Deugden en Ondeugden in een lijstwerk is 
alleen een incompleet blad bewaard met de 
personificaties van Fortitudo (Kracht) en 
Superbia (hoogmoed), die het Laatste 
Oordeel, uit de Kleine Passie van Jacob 
Cornelisz. (afb. 14) flankeren.31 Aangezien 
dit blad met een tweede fragment het enige 
is dat uit een dergelijke serie bewaard is, 
blijft het de vraag of die serie wel ooit in zijn 
geheel is gerealiseerd. Ook hier moeten de 
beide personificaties, die stilistisch verwant 
zijn aan de Sibyllen, omstreeks 1530 door 
Lucas van Leyden ontworpen zijn.

Reconstructie van de ‘Biblia pauperum", 
toeschrijving en datering
Van de 'Biblia pauperum' die in de aanhef 
van dit artikel genoemd werd, zijn in 
Amsterdam negen vergelijkbare fragmenten 
met drie voorstellingen in een lijstwerk met 
Franse tekst bewaard, waarbij de voorstelling 
uit de Kleine Passie het midden vormt; twee 
vergelijkbare fragmenten in Parijs (met 
Latijnse tekst) en Wenen (met Nederlandse 
tekst) zijn in de literatuur vermeld.32 Er 
blijken twee typen omlijstingen te zijn, het 
ene met een vlakke architraaf en het andere 
met een tympaan. In beide gevallen zijn aan 
weerszijden boven de oudtestamentische 
voorstellingen twee profeten ten halven lijve 
afgebeeld (afb. 1). In acht van de bewaarde 
fragmenten zijn aan weerszijden van de 
Passie-scènes precies dezelfde houtsneden 
met oudtestamentische pre-figuraties 
geplaatst als gebruikt werden bij de 
corresponderende Passie-gebeurtenis in de 
derde uitgave van de Ronde Passie (afb. 10).

À'îbf’tïsj
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Afb. 14. Jacob Cornelisz. en Lucas van Leyden, 
fragment van blad uit serie Deugden en Ondeugden, 
'Laatste Oordeel’ (St. 119) met 'Fortitudo’ en ‘Vanitas’, 
ca. 1530. Omlijsting met losse houtsneden.
Rijkspren ten kabinet, Amsterdam.

Daaruit kan men concluderen, dat aan 
weerszijden van twaalf Kleine 
Rwie-houtsneden dezelfde 24 houtsneden 
met oudtestamentische voorstellingen van 
Jacob Cornelisz. werden gebruikt, die ook 
voorkomen in de derde uitgave van de Ronde 
Passie. Aangezien deze combinaties 
gedeeltelijk corresponderen met de 
typologische combinaties die men in de 
vijftiende-eeuwse Hollandse blokboekuitgave 
van de Bibtia pauperum vindt, kan men 
vermoeden dat ook bij de andere twaalf 
nieuwtestamentische scènes, die niet in de 
Ronde Passie voorkomen, de 
oudtestamentische prefiguraties dezelfde zijn 
geweest als in Hollandse Biblia pauperum .” 
Uit de bewaarde gedeelten van lijstwerk en 
onderschriften van de 46 uitgeknipte 
oudtestamentische voorstellingen in 
Brunswijk bleek, ondanks de omstandigheid 
dat een aantal van de onderschriften 
verwisseld is, dat deze veronderstelling klopt 
en de legpuzzel kon zo op een bevredigende 
wijze in elkaar gepast worden. Zoals in het 
begin al is vermeld, moeten het 
oorspronkelijk twaalf bladen zijn geweest. 

van ca. 38 x 27 cm, elk met twee reeksen van 
drie voorstellingen in een architectonisch 
lijstwerk boven elkaar (afb. 17-28): in het 
totaal 24 nieuwtestamentische (uit de Kleine 
Passie van Jacob Cornelisz.) en 48 
oudtestamentische voorstellingen (waarvan 
de ene helft van Jacob Cornelisz. en de 
andere helft van Lucas van Leyden). De 
volgorde van de bladen wordt aangegeven 
met de letters a t/m m, die rechts onderaan 
op elk blad staan (onderaan blad I ontbreekt 
de letter); alleen op het laatste blad is de 
letter m onder de linker voorstelling 
geplaatst; hier staat het adres van de 
uitgever: Gheprent tot Aemstelredam aen die 
oude side By My Doen pieter soon in. [...]. De 
weggevallen woorden luiden ongetwijfeld: de 
Enghelenburch. De volgorde van de 
gebeurtenissen in het Nieuwe Testament 
volgend, moet men eerst de bovenhelft van 
de eerste zes bladen ‘lezen’, vervolgens de 
benedenhelft, om daarna op dezelfde wijze 
de laatste zes bladen te ‘lezen’; op.analoge 
wijze als de eerder genoemde reeksen (afb. 7, 
10). Daaruit kan men afleiden dat de serie 
bladen bedoeld moet zijn om naast of onder
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Aß), /j. Omgeving van Lucas van Leyden, detail uit 
‘Het schip van Sint Reijnuut', uitgave Doen Pietersz., 
Amsterdam, ca. 1525-30. Houtsnede gedrukt van acht 
blokken, 76,5 x 106,5 cm- Rijksprentenkabinet, 
Amsterdam.

Aß. 16. Jacob Cornelisz., ‘Esther voor Ahasvérus’, als 
voorpagina van corrigenda in ‘Oud Testament’, deel 2, 
verschenen bij Doen Pietersz., Amsterdam, 7 maart 
1527. Koninklijke Bibliotheek, ’s-Gravenhage,

elkaar als twee reeksen van zes bladen - elk 
ruim 1,5 meter - te worden opgehangen 
(afb. 3 en 17-28). In Brunswijk zijn alle 24 
oudtestamentische prenten van Jacob 
Cornelisz., die eerder zijn gebruikt in de 
derde uitgave van de Ronde Passie, als 
fragmenten van de Biblia pauperum met de 
bijbehorende Nederlandse onderschriften 
bewaard; verder bevinden zich daar 22 van 
de aan Lucas van Leyden toegeschreven 
houtsneden, waarvan twee tot dusverre niet 
beschreven waren. Van de twee, in Brunswijk 
ontbrekende, houtsneden zijn unieke 
afdrukken respectievelijk in Amsterdam en 
Londen aanwezig (blad e, links en rechts 
boven). Door de typologische context waarin 
de houtsneden konden worden geplaatst.
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Afb. 17-28. Jacob Cornelisz. en Lucas van Leyden, 
fotografische reconstructie van de twaalf bladen van de 
Biblia Pauperum, uitgegeven ca. 1530 door Doen 
Pietersz. te Amsterdam. Van de reeks zijn fragmenten, 
boven- of benedenhelften van de bladen B (boven, 
afb. 18), D (beneden, afb. 20), E. (beneden, afb. 21), 
F (beneden, afb. 22), G (boven, afb. 23), H (boven, 
afb. 24), I (boven, afb. 25), K (boven, afb. 26), L (boven, 
afb. 27), met Franse teksten bewaard gebleven in 
Amsterdam. Naast deze groep fragmenten zijn er nog 
twee andere helften resp. in Parijs (Bibliothèque 
Nationale, blad C-onder met Latijnse tekst) en in 
Wenen (Albertina, blad K-boven met Nederlandse tekst) 
bewaard. Zesenveertig van de achtenveertig 
oudtestamentische scènes worden met een deel van de 
omlijsting en de bijbehorende Nederlandse 
onderschriften in Brunswijk (Herzog Anton 
Ulrich-Museum) bewaard. Voorzover mogelijk is van 
deze fragmenten voor de reconstructie gebruik gemaakt, 
tenzij anders in de bijschriften vermeld. In de 
bijschriften is de afgebeelde voorstelling en de geciteerde 
bijbelpassage vermeld. Voorzover de 
nieuwtestamentische scènes uit de ‘Kleine Passie’ van 
Jacob Cornelisz. niet op de genoemde Amsterdamse 
fragmenten (die met de Franse onderschriften in de 
reconstructie zijn gereproduceerd) voorkomen, is van 
afbeeldingen uit de Alardus-uitgave uit 1323 gebruik 
gemaakt. De houtsneden van Jacob Cornelisz. zijn 
aangeduid met St(einbart, Das Holzschnittwerk des 
Jakob Cornelisz. von Amsterdam, Burg. b. Magdeburg 
l937) nummers : de nieuwtestamentische scènes werden 
het eerst gebruikt in de ‘Passio Domini nostri Jesu 
Christi’ van Alardus uit 1323 (St. 34-119); de 
oudtestamentische scènes, die waarschijnlijk voor een 
onbekende 'Biblia pauperum ' gemaakt zijn, vinden we 
het eerst compleet in de derde uitgave van de Ronde 
Passie, die omstreeks 1320 moet zijn verschenen (St. 
20-31, links en rechts). De houtsneden van Lucas van 
Leyden werden waarschijnlijk voor deze uitgave van de 
‘Biblia pauperum’ ontworpen; zij zijn aangeduid met 
W(escher, Paul, ‘Eine unbeschriebene Holzschnittfolge 
des Lukas van Leiden’, Pantheon 4(1929), pp. 321-23) 
nummers. Het is niet altijd duidelijk welke 
voorstellingen door Wescher met de door hem gegeven 
titels werden bedoeld. In de hieronder staande 
concordons is aangegeven met welke voorstellingen in de 
afgebeelde ‘Biblia pauperum ’ Wescher nrs. 
waarschijnlijk corresponderen; tevens wordt door 
afkortingen aangegeven waar afdrukken van de 
betreffende voorstellingen zich bevinden.
A: Amsterdam, Rijksprentenkabinet, Rijksmuseum 
B: Berlijn
Br: Brunswijk (alle met Nederlandse tekst) 
L: London, British Museum
P-Bn: Parijs, Bibliothèque Nationale

W. I - ‘Eva en de slang': blad A boven links (afb. 17) A, 
Br, Lo.
W. 2 - 'Rebecca zendt Jacob naar Laban’: blad E boven 
rechts (afb. 21) A (unicum)
W. 3 - 'Isaak en Rebecca voor Abimelech’ (?), 
onduidelijk is welke van de aan het einde van deze lijst 
genoemde houtsneden hiermee wordt bedoeld.
W. 4. - ‘Mozes voor het brandende braambos’: blad B 
boven links (afb. 18) A (complete bovenhelft, met W. 7 
en St. 39 met Franse tekst), Br, Lo.
W. 3. - ‘Mozes ontvangt de tafelen der wet’: blad L 
onder rechts (afb. 27) A, Br, Lo
W. 6 - 'Inzetting reinigingsoffer’: waarschijnlijk wordt 
hier bedoeld :‘De wet van de presentatie': blad D boven 
links (afb. 20) Lo (2x), Br, (of een van de aan het eind 
van deze lijst vermelde scènes uit Maccabeeërs)
W. 7 - 'De staf van Aüron wordt groen': blad B boven 
rechts (afb. 18) A (complete boven helft, met W. 4 en 
St. 39 met Franse tekst), Br, Lo.
W. 8 - ‘Mirjam wordt van de melaatsheid genezen’ : 
blad F boven rechts (afb. 22) Br, Lo
W. 9 - ‘Gideon ën het gulden vlies’: blad A boven rechts 
(afb. 17) A, Br, Lo
W. 10 - ‘Samuel wordt naar Eli gebracht’: blad D 
boven rechts (afb. 20) Be, Br
W. 11 - 'Davids triomf: blad B onder rechts (afb. 18)
A, Br, Lo
W. 12 - 'Michal helpt David bij de vlucht’: blad E 
boven links (afb. 21) Lo
W. 13 - ‘David veroordeelt de Amalekiet’: blad M onder 
rechts (afb. 28) Br. Lo
X. 14 - 'David in gebed’: blad F boven links (afb. 22) 
Be, Lo, Br
W. 13 - 'De gezanten van Hiram voor Salomo’ (?) = 
Koningin van Saba voor Salomo: blad C boven rechts 
(afb. 19), Br
W. 16 - ‘Salomo’s oordeel’: blad M onder links (afb.
28) Br, Lo
W. 17 - 'Elias wekt de zoon van de weduwe op’: blad A 
onder rechts (afb. 17) A, Lo, Br
W. 18 - ‘Elias en de priesters van Baal’: blad L onder 
rechts (afb. 27) A, Lo, Br
W. 19 - 'Elias vaart in de vurige wagen ’: blad K onder 
rechts (afb. 26) A, Lo, Br
W. 20 - 'Elisa verkondigt betere tijden’ = ? 'David en 
Abner’: blad C boven rechts (afb. 19) A, Br, Lo
W. 21 - ‘Elisa wekt de zoon van de Sunamitische op’: 
blad A onder rechts (afb. 17) A, Br
W. 22 - ‘De kinderen van de profeten vereren Elisa ’: 
blad B onder links (afb. 18) A, Br, Lo

Niet bij Wescher of niet duidelijk beschreven:
- 'Enoch wordt in de hemel opgenomen’ (Gen. 3:22-24): 
blad K onder rechts (afb. 26): Br
- ‘Bezoedelde tempel gereinigd na overwinning' (2 
Macc. 10): blad C onder rechts Lo, Br, P-BN (onder- 
helft met Latijnse tekst)
- 'Judas Maccabeus reinigt de tempel’ (1 Macc. 4): blad 
C onder links Br, Lo, P-BN (onderhelft met Latijnse 
tekst).



Afb. // - Blad A :
(boven) ‘Eva mei de slang’ (Genesis 3:15) (W. 1). 'De 
verkondiging' (St. 37), ‘Gideon en het vlies’ (Richteren 
6:37-38) (W. 9).
(onder), ‘Elias wekt de zoon van de weduwe van Sarepta 
op’ (1 Kon. fj:y-22, de tekst onder de prent 4 Reg. (=2 

Kon) 4:33 betreft de scène rechts) (W. //ƒ 'De 
opwekking van Lazarus’ (Si. 71), ‘Elisa wekt de zoon 
Sunamitische op’ (2 Kon. 4:32-33; de tekst onder de 
prent 3 Reg. ( = / Kon.) 17:22 betreft de scène links) (W. 
21).
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Afb. iS - Blad B:
(boven, zie fragment met Franse tekst in Amsterdam.
afb. 1 a) 'Mozes en het brandende braambos’ (Exodus 
3:2) (W. 4), ‘De geboorte’ (St. 59). 'De staf van Aüron' 
(Num. 17:8) (W. 7).

(onder) De kinderen van de profeten vereren Elisa 
(4 Reg. (= 2 Kon.) 2:14-13), ‘De intocht van Christus 
in Jeruzalem’ (St. 73), 'Vrouwen van Israel trekken 
David tegemoet’) (1 Reg. (= 1 Sant.) 18:6) (IV. 11).



Afb. 19 - Blad C:
(boven) ‘Adner voor David’ (2 Sam. 3:12, met tekst
2 Reg. (=2 Sam.) 5:1) (W. 20?), ‘De aanbidding der 
koningen’ (St. 60), 'Koningin van Saba voor Salomo’ 
(3 Reg. (=2 Kon.) 10:1-2) (W. 15).

fi.arg.üX-itaîkùtfgrfUrfitmôArtlfr.îri 
quammiu Urban rot ©auiö/mbcfalfbè 
Ijcm tot cfuenconuuft om Jfrart.

ï'Ss’SfflufflWWTXOTOW*

f.l’Äac.nS^ffwurrömöM bmlirfj fcurs 
«Ênör fi öxirgijm öw ftarf ötc bcfim wa 
mvmcniöitfHpurï pUafc.

(onder) ‘Judas Maccabeus reinigt de tempel’
(I Macc. 4: 4g) (W. ?), ‘Christus verdrijft de wisselaars 
uit de tempel’ (St. 74), ‘Bezoedelde tempel gereinigd na 
de overwinning’ (2 Macc. 10:2) (W.?.).

countijûtttrôâ öabana 
öatfigrbaoïttyTfr&at gmidjtc aâ öa# 
tonió is fi çrecomc tcioufalr/nirtcf gro, 
tcgïfrtfdjap/mctriirijöini'/iwttKm'lnt 
înr rpmrttöjorgf icn Drie gouts fonö ge 
taifn riJdecoödtto öeflxmê tottni ccu

e.Maiïa.r. tmtptf rrriwitrrf &rf>4 
6enö5/fü macmöcn 6cwn atiünrii?’- 
ta».

a
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Afb. 20 - Blad D:
(boven) 'Wet van de Presentatie’ (Exodus 34:19-20) 
(W. 6?), ‘De presentatie in de Tempel (St. 61), 'Anna 
presenteert Samuel’ (2 Reg. (= 2 Sam.) 1:24-25) (W. 
to).

(onder), 'Melchisedek biedt brood en wijn aan' 
(Gen. 14:18) (St. 20 l), ‘Het laatste avondmaal’ (St. 79), 
'Mozes en de Mannaregen’ (Exodus 16:15) (St. 20 r).
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Afb. 2i - Blad E:
(boven) ‘David vlucht voor Saul’ (I Sam. 19:12) (IV. 12, 
Londen), ‘De vlucht naar Egypte’ (St. 62), ‘Jacob vlucht 
voor Ezau’ (Gen. 27:42-45) (W.2, Amsterdam).

(onder, zie fragment met Franse tekst in Amsterdam, 
afb. I b) 'Mozes ontvangt de Tafelen der Wet’ (Exodus 
34 '6) (St. 21 l), ‘Christus in gebed op de Olijfberg’ 
(Amsterdam met Franse tekst) (St. 80), ‘Esther voor 
Ahasvérus’ (Esth. 7:3) (St. 21 r).

<-ra.rmin.£V>oyfcß tnwcfj&r tjcm fyitRc, 
Itrtottcrarrüf cfi baöthêacn/rnrpiac'brtc 
brb ir genaöe V0Q2 utvcn ugtn g^cuonbcn 
fobibuKoir.

tuc.rrfi.pm ß tu üttifw tr^œfrcecaî'rc'bc 
mop touttrffoto nhwoluntr iwfoif pas fatctc/ 
mats la ticm’.p&Uvcnjg.^cnamftfltxpte

imaur ct^ia ßttcß apwdjœtonfcu

e

tóeff.BÖ.lheti tf gwatjc çrruôb? / 0 canine 
en btij ajjet c/fo gcuet mi mgn lew ic.
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Afb. 22 - Blad F:
(boven) ‘Nathan brengt David tot inkeer’ (2 Reg.
(= 2 Sam.) 12:13) (W. l4)> 'Het gastmaal bij Simeon’ 
(Stb. 72), ‘Mozes geneest Mirjam van de melaatsheid’ 
(Nam. 12:14) (W. 8)

(onder) ‘Joab verraadt Amasa’ (2 Reg. (=2 Sam.) 
20:9-10) (St. 22 l), 'Het verraad van Judas’ (Amsterdam 
met Franse tekst) (St. 84), ‘Tryphon verraadt Jonathan’ 
(1 Macc. 12:44) (St. 22 r).

tj.flC(jït.rTj.33.unö Qnarfi tot jWban reg 
Gtjnibr Trit bcbbcrrijcfoiiôidîttcçîhfn ben 
tjcvrcfn jfiatbdrt fpadi tot ®autb be 
trbmrufonbcn torch ffbcnomm/ßhiCii 
fiatnfctßowm.

Æu.rn.'ôrfj m9 bnrt'rbiööfo/cii fegt bïcfö
Ör op on » njbat tut fottrfic grba ■ ni grftnt» 'L? 
bidftbtW/Öatbtft nmatorcjoobdärit T 
flïopfcsrtfptottêbnrfcggtttbc.^rfjGoö O 
übtbömactfeg'font.Wbtttrpjac.lattß! v 
bart feue bagFafftbfpbë butté bc Icgcr/im 
nafalfitötörtrattpeninttßtmtr. *

0.Öegtt «. Toab rpuuft tot Mmafc/mtl 
gingrorr mon tnorber/rn Joab oartfc K'. 
maßt «ntt ftrnberrrrbter bant/bt btc lunnt 
rrrfitoflji bnn oifltn woitóc cnùc floedj 
tentK»

ïur.m'j Jubao/lturrtufcfft? brlbömcparöng 
baiTcr.|MaMtui.£Kat9 ton feómebunjpncCnc 
touMt'gemon burtrur rtmourongneu.
ps n 110 Ins boutc.u nünbes am mop tt.
igictr.ir.^flc pariet«« Ta bourfjc Mpai^amxfö

t.j^arftab.rff. JTr^feonfrpbrtot
J onatban, waerom ftrbb» alle bit oolc 
ßunorptalsttnßmjßnjbtcnb^V^tc.
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Afb. 23-Blad G:
(boven) ‘Gevangenneming van Samson’ (Richteten 
16:21) (St. 23 1), ‘Gevangenneming van Christus’ 
(Amsterdam met Franse tekst) (St. 83), 'David vlucht 
voor Saul’ ( 1 Reg. (= 1 Sam.) 19:14-15) (St. 23 r). 

(onder) ‘Abraham offert Izaak' (Gen. 22:9) (St. 29 l), 
‘De kruisiging’ (St. 103), ‘De oprichting van de koperen 
slang’ (Num. 21:9) (St. 29 r).

^ubif.nj!.H!abiepbÜ!{hiiSöapß gcgre 
pm cn anijjeraft baôùm /ftatan fi fini agê 
rot en iwöm b? <rf tot «öa;a/artroiiömnj 
boom/CH bcùcntpm ut bic tjaiäßmific ïc.

jfoâ.njw.toM tatweauomtfccapftaittf/rtlftj 
mintawo tres Tuif; pnrb.’ët mfonble lefire ttt 
lelprtftctlantrnrtft »f.pCaLSrJnaßtfißßn« 
öc mop temp rt leprortjn et mre rongnnw/po. 
ur la tntfcrr.Zürrba.nii.-rop rfpee/ tore topfht» 
möpaïhwtt fträbönwQuieß aupsrobemop.

Ufrflilrir. ^ct roert Saul te Iwnum (re, 
Ocw.W/®auïb to tot fWaty hi Sia, 
matba/bomrrmibcöauiboobm/öatfi 
©auiùfimbébalmvc.

«©e.mi.JClfffiquamnt acö'.pptectfctidjc 
gob grfepr liaOùc/marne Mbtabäal bare 
een? altatwfi bi Imbrlicut bare op 1 ale bi 
babbcfonêfo ne ïfaae gbcbojibcnlepbcbP 
brinopbmaUareitc.

Æiimnrrii^ot’feomarttcem metatal ƒ 
(läge en nxiitfc op rotcmctcUep/'n als | 
panât oâcrn flâgr gebeten roao/.ftani ' 
Cad) btemetalÉ öäge/fo gnias bu

o
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A fh. 24 - Blad H:
(boven) ‘Noach’s naaktheid bespot’ (Gen. 9:22)
(St. 24 l), 'De bespotting van Christus’ (Amsterdam met 
Franse tekst) (St. 88), 'Kinderen bespotten EHsa’ (4 Reg. 
( = 2 Kon.) 2:23) (St. 24 r).

(onder) ‘Jonas wordt door de walvis verslonden' (Jonas 
2:1) (St. 30 r), 'De bewening' (St. 108), 'Begrafenis van 
Saul’ (I Reg. (= 1 Sam.) 31:12) (St. 30 I).

ïonr.ij.^ röt Toiim Mm bupc tin)
uiCttjo iùtiiijjm cute tat nadgm. m.umèUMtni/m (rtiwcteiiijWgtim 

lî-irtic/ninamniîucu^mniÿjm/cii 
tetputa Concn w.

B



Afb. 25 - Blad I:
(boven) ‘Geseling van de zeven broers’ (2 Macc. 7:1) 
(St. 25 l), ‘De geseling’ (Amsterdam met Franse tekst) 
(St. 94), 'Job door Satan geslagen’ (Job 2:7) (St. 25 l).

(onder) ‘Samson draagt de poorten van Gaza weg’ 
(Richteren 16:3) (St. 3/ l), ‘De opstanding van Christus 
(St. 110), ‘Jonas wordt door de walvis uitgespuugt’ 
(Jonas 2:12) (St. 31 r).

ö. ffôkirfja.trô. W flbtfdjtrbc öat fruc'j:oc 
öetQ gcuägtn mrtöê / met öactó moeö/m 
iDrrtoiuanùc amine geöroongêümtot 
utafdj/ttgê Öic bdjooilidu ttrtti ven öeöc 
fe flacn met gijeeflclê / en met rooien van 
(hoxnpcCit gVntwei t.

Joa.tfr. H 10:0 tone 0iUrrap3»t)?öaïd'ii0 / 
tt le flagella «éiâJm. la öifaplb» öc naftre 
pair eft Cut lup et fænmre gums par Gt plate.
<&fat.Wput3 h plante 6u piftwfques au ecu, 
net ùe la tvßc lieft m tan fanitc »e.

Tob.8. t'tifiaediïobmrtöalöQ-’jot'fle 
rujenf/tkiuöcljalcjünaoöeta tottë op» 
pcrßnt fÿttB Ipofe toe.

^ubicff.rot.&ajuprait (liep tottrrmiöber 
I iiaebtcn greep bnbebicöuirêant ôerftaùt 
J poone met bcpôê poServcn ipeffe wt met 

ƒ t^SraiMc/cnfvttcfcopfçuü^Quùariuc

yone.Mhâebû* bmfpraeh tottcnvtG 
ftljc.'Ê itbc im CpootV Xonam art op bat 
bioojjfjdaut.
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Afb. 26 - Blad K:
(boven) ‘Simei werpt David met stenen’ (2 Sam. 16:6, 
volgens onderschrift 2 Reg. ( = 2 Sam.) 15:14, 'David 
vlucht voor Absalom’) (St. 26 l), 'De doornenkroning' 
(Amsterdam met Franse tekst) (St. 95), ‘Apeme neemt de 
koning de kroon van het hoofd’ (5 Esdras 4:50, volgens 

bijschrift Hooglied 5:11: 'Salomo door zijn moeder 
gekroond’) (St. 26 r).
(onder) ‘Enoch wordt in de hemel opgenomen’ 
(Gen. 5:24) (n.b.lV), ‘De hemelvaart van Christus’ 
(St. 116), ‘Elias vaart in de vurige wagen ten hemel' 
(4 Reg. (=2 Kon. 2:11) (W. 19).

ü.ßcg.ro.Start op laetorw utttdjtgtöSl 
yiwaißUsanontlop^npoo: Waló.

rFïar.rruü. oncrouroratf &fp:nra/
rtUmcfrdirfoHcbirf/ftOHg roltaumà m i 
ß 'rtrc <gßi.u4 'fiJtlaiJono öcwqm npauou pao

rrirarö m tauono OcOcrtóinr te plus
rt Ir öftmcröctouo 1rs tjommrs/tfjQincöc

<£antiwi.w.<5artttJt7rn afßouwrtgbt 
öorptrtf oan fpoii/öm tonâic SaJoino» 
ntÔwmJWc/ùatTincôchc nïiirmoröffe 
nsantycrft/mûcôagrjÿùtv bmploft w

ögrn.ö.'Êfitöant >Êrtod)UobMfirlcïflK 
wcctymcn waonjincrtjcfi?

hii.ficgü. w.Æn öof ß t (attic gbmgf /en 
tr Carné ip:a!ic/firt'toe qua raiê ötcrtgd 
toatjêinrt vicnijcpactöcn'ctïfdjfpöföc 
öicttï>n,oaitmalfóörtt.-6n 
möni oitw cfcoc tn^emd.
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Afb. 27 - Blad L:
(boven) ‘lsabel bedreigt Elias met de dood' (3 Reg.
(=1 Kon.) 19:2) (St. 27 l), 'Ecce Homo’ (Amsterdam 
met Franse tekst) (St. 98), 'De Babyloniers eisen Daniels 
Dood’ (Dan. 6:16) (St. 27 r).

(onder) ‘Mozes ontvangt de Tafelen der Wet’ (Exodus 
19:18) (W. 3), ‘De Uitgieting van de Heilige Geest’ 
(St. 117), ‘Het offer van Elias’ (3 Reg. (= i Kon.) 
18:38) (W. 18).

vçx <Src!.rfr. Mlù'nbrrdî 6mafroortr/om 
I bAtttröifhrrtrntörrop grwmê tvas rnrt 
I Biftr/rnbrnroocaiBropoanbrgelttccaie
/ roodtoaHcnifooLtnvrnbaig^crtcbax^ 
/ töaofßTucaucdidi^c.

in.^rrrü.rvm.^arDtrrbcohcrfüirlürö 
cfi vcrfitnbf Öf)! b:aiirefferr,■boutI *■" 
rnacrùccftkctfîjatniaraïipuiôsradjt \



A fb. 28 - Blad M:
(boven) ‘Abraham en Izaäk’ (Genesis 22:6) (St. 28 l), 
'De kruisdraging’ (St. 99), ‘Elias en de weduwe van 
Sarepta’ (3 Reg. ( = 1 Kon.) 17:12) (St. 28 r).

(onder) ‘Salomo’s oordeel’ (3 Reg. (= / Kon.) 3:28) (W. 
16), 'Het laatste oordeel’ (St. 119), ‘David veroor
deelt de Amalekiet (2 Reg. (=2 Sam.) 1:16) (W. 13).

Hteabamnaöatïjotittotbert 
bîantoffct/dilcpùct op fijnen Pfaac it.

iH.Rqju.nn'i.  Teen hebbt* g.rn b»or öä 
uol mrefs/en rf töcunirfjoins/cü 

ficnt'ijrtjbecêboutof  ttmegcrarpr/m 
gjviiveä&lr micnmmë fonrùacùêtc

ô,tt ôoArt ittrtf wrrçutfrt 
umn âffc ffrad öat ôtecomncH gtjcooxùd t 
l) W/cnôcôædbcn öcn comnch w»

fi.Äcgß.t. ®oni (p w 39amô totljmv» r^/ 
blortû oucrubooft/waittuwmmonc I

(rgiinitj (ciHoi (j^ffpwru \

Obrpaw tot MrmlMtrbil am tf'ciifo \
fiöc 4&P (Tip «ont pwtet foen tn \
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was het in een aantal gevallen mogelijk de 
eerder door Wescher aan de houtsneden 
gegeven titels te corrigeren (zie bijschriften 
afb. 17—28).34 Deze houtsneden, waarvan het 
houtsnijwerk in de bewaarde afdrukken geen 
duidelijke sporen van slijtage vertoont, zijn 
naar alle waarschijnlijkheid speciaal voor 
deze Biblia pauperum-serie gemaakt. Hoewel 
deze houtsneden, evenals de door Lucas van 
Leyden ontworpen boekillustraties, 
waarschijnlijk niet door hemzelf in het hout 
zijn gesneden, lijkt voor twijfel aan de 
traditionele toeschrijving aan Lucas van 
Leyden - op de fragmenten in Amsterdam is 
zijn monogram in oud handschrift met de 
pen toegevoegd - weinig reden te bestaan.35 
Opmerkelijk is het sterke verkort waarin de 
figuren in de houtsneden van onderaf gezien 
zijn en de wijze waarop het volume van de 
kleding vrij zwaar is weergegeven.36 Deze 
enigszins gemaniëreerde vormentaal treft 
men ook aan in late schilderijen van Lucas 
van Leyden zoals De genezing van de Blinde 
van Jericho uit 1531.37 Evenals de eerder 
genoemde Sybillen (afb. 13) en de Fortitudo 
en Superbia (afb. 14) moeten de houtsneden, 
die een levendige, hier en daar bewogen 
vormentaal vertonen, omstreeks 1530 door 
Lucas van Leyden ontworpen zijn. De 
bijbelillustraties behoren zeker niet tot zijn 
meest oorspronkelijke werk. Uitgangspunt 
voor de illustraties, vormen over het 
algemeen de houtsneden in de vijftiende- 
eeuwse Nederlandse blokboekuitgave van de 
Biblia pauperum. waarbij de voorstellingen 
gemoderniseerd zijn en de verhalende 
elementen versterkt. De diepgaande 
preoccupatie met de kunst van de Italiaanse 
renaissance, die in deze jaren kenmerkend is 
voor de gravures en schilderijen van Lucas 
van Leyden, is in deze houtsneden 
nauwelijks voelbaar. Zij sluiten veeleer aan 
bij de behoudende artistieke stijl van Jacob 
Cornelisz., met wiens houtsneden zij in deze 
Biblia pauperum-reeks gecombineerd worden. 
Problematischer dan de toeschrijving van dé 
bovengenoemde houtsneden aan Lucas van 
Leyden is de vraag wie het dubbele lijstwerk 
heeft ontworpen, dat waarschijnlijk eveneens 
voor deze versie van de Biblia pauperum 
werd vervaardigd. Evenals het lijstwerk van 

de Sibyllen-serie is het aanzienlijk strakker 
dan de vrij exuberante ornamentale lijst
werken van Jacob Cornelisz. voor de Ronde 
Passie (afb. 10) en van Lucas van Leyden 
voor de serie Vrouwenlisten (afb. 6). Bij de 
eenvoudige en heldere renaissance- 
architectuur, met weinig ornamentale details, 
van de Sibyllen en de Biblia pauperum denkt 
men eerder aan het ontwerp van een 
kunstenaar, die bekend was met de nieuwe 
ornamentale vormentaal van de renaissance. 
Of de figuren van de profeten ook aan hem 
moeten worden toegeschreven, is een andere 
vraag: hun gestalten doen denken aan de 
magere langgerekte figuren in de, eveneens 
door Doen Pietersz. uitgegeven, reuzenhout
snede Het schip van Sint Reijnuut (afb. 15).38 
Een laatste vraag betreft de datering van 
deze Biblia pauperum. De Nederlandse 
onderschriften bij de in Brunswijk bewaarde 
fragmenten van oudtestamentische scènes 
blijken vrij letterlijke bijbelcitaten te zijn, die 
in hoofdzaak overeenkomen met passages in 
Doen Pietersz.’ uitgave van het Oude 
Testament uit 1527.39 Waar de formuleringen 
hiervan afwijken, lijkt de Biblia 
pauperum-tekst iets eenvoudiger van redactie. 
Of er evenwel sprake is van bewuste 
correcties op de Bijbelvertaling uit 1527 is 
zonder een systematische studie van de 
teksten moeilijk na te gaan. Dat de Biblia 
pauperum enkele jaren later dan de uitgave 
van het Oude Testament moet zijn 
verschenen, blijkt uit een merkwaardige 
appendix, die aan het eind van het tweede 
deel in één van de exemplaren van deze 
bijbelvertaling in de Koninklijke Bibliotheek 
in ’s-Gravenhage is geplakt.40 Deze 
appendix, die uit zes pagina’s bestaat en 
kleiner van formaat is, bevat correcties van 
zetfouten en dergelijke in beide delen en op 
de eerste bladzijde staat een afdruk in een 
smalle lijst van Esther voor Ahasvérus 
(afb. 16). In deze afdruk is het houtblok 
aanzienlijk scherper en in een betere 
toestand dan in de afdrukken van het zelfde 
blok in de Biblia pauperum (blad e onder 
rechts, afdrukken in Amsterdam en 
Brunswijk). Zowel bij de afdrukken uit de 
Kleine Passie als bij de oudtestamentische 
scènes van Jacob Cornelisz. is de mate van
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slijtage van de houtblokken (barsten, 
gebroken lijnen en wormgaten) opmerkelijk 
groot. Wanneer men uit dit gezichtspunt de 
toestand van de weinige overeenkomende 
houtblokken in de Sibyllen-sme en de Biblia 
pauperum vergelijkt, kan men concluderen 
dat de Biblia mogelijk iets eerder is ge
drukt.41 Wellicht zijn beide series omstreeks' 
1530 ontstaan, op een moment dat de pro- 
duktie van Doen Pietersz. lijkt te stagneren 
en nieuwe uitgaven zeldzaam worden.

De laatste ‘Biblia pauperum’-uitgave
Met een datering omstreeks 1530 vormt de 
reeks, voor zover we weten, de laatste 
typologische serie bijbelvoorstellingen in de 
vorm van een Biblia pauperum, uitgegeven op 
een moment dat de reformatie al ten volle 
zijn invloed in de Nederlanden deed 
gelden.42 De talrijke bijbeluitgaven in de 
volkstaal - Doen Pietersz.’ uitgave van het 
Oude Testament van 1527 is één van de 
vroegste daarvan - wijzen op een nieuwe 
intense belangstelling voor het goddelijk 
woord. Hoewel de meeste bijbelvertalingen 
op de luthers Duitse vertaling zijn gebaseerd, 
zijn deze uitgaven zeker niet een bewijs van 
reformatorische sympathieën, hoewel 
verschillende drukkers daarvan verdacht 
werden. In het fonds van Doen Pietersz. 
verschijnen vrijwel tegelijkertijd uitgesproken 
anti-lutherse geschriften van Alardus, 
boekjes over de aflaten in de kerken van 
Rome en op lutherse vertalingen gebaseerde 
bijbeluitgaven; commerciële overwegingen 
lijken daarbij belangrijker dan geloofs
overtuiging.
Ook de Biblia pauperum met de uitvoerige 
bijbelcitaten in het Nederlands (in het Frans 
en het Latijn in de andere edities) getuigen 
van een belangstelling voor het bijbelwoord. 
In tegenstelling tot de vijftiende-eeuwse 
Biblia pauperum worden in de bijschriften 
niet de typologische verbanden tussen de 
afgebeelde bijbelscènes uitgelegd, maar zijn 
de onderschriften bijbelcitaten, die meestal 
uitsluitend betrekking hebben op de 
afbeelding. Ook andere verschillen (en 
overeenkomsten) met de vijftiende-eeuwse 
Hollandse blokboekversies van de Biblia 
pauperum waarin veertig typologieën zijn 

afgebeeld, verdienen de aandacht. Zoals we 
eerder zagen, komen er van de twaalf 
passievoorstellingen, die eerder in de Ronde 
Passie werden afgebeeld, vijf in de 
vijftiende-eeuwse blokboekversie van Biblia 
niet voor en zijn er ook een aantal andere 
afwijkingen. Bij de door Lucas van Leyden 
toevoegde houtsneden worden evenwel 
alleen prefiguraties gebruikt die we ook in de 
blokboeken vinden. In de meeste gevallen 
lijken de houtsneden gemoderniseerde 
versies van de blokboekillustraties.
Waarschijnlijk is de geleerde adviseur, die bij 
de derde versie van de Ronde Passie, moet 
zijn ingeschakeld, niet bij de nieuwe versie 
van de Biblia geraadpleegd; voor de twaalf 
niet in de Ronde Passie voorkomende scènes 
zijn eenvoudigweg voorbeelden uit de 
blokboekversie gebruikt.
Een diepergaande studie van de 
voorstellingen en bijbelcitaten in deze en 
andere typologische prentreeksen van Doen 
Pietersz., in relatie tot de in die tijd 
verschenen bijbeluitgaven, zal waarschijnlijk 
een beter inzicht geven in de betekenis die 
men aan oudtestamentische verhalen hechtte 
en duidelijk maken of er daarbij van 
veranderende religieuze opvattingen sprake 
is. Bij de talrijke oudtestamentische 
voorstellingen, die in deze tijd op glasruitjes 
zijn afgebeeld, kan men vermoeden dat 
sommige typologische verbanden blijk geven 
van een bepalende godsdienstige overtuiging, 
maar meestal zijn zulke verbanden niet 
voldoende specifiek om enige conclusie in 
dit opzicht te rechtvaardigen.43
Later in de zestiende eeuw lijkt zich wel 
degelijk een verschuiving in de belangstelling 
voor het Oude Testament voor te doen. Het 
blijft de vraag welke betekenis men moet 
hechten aan het, in verband met de 
reformatorische ikonografie herhaaldelijk 
genoemde, decoratieschema met oud- en 
nieuwtestamentische voorstellingen op de 
Kraak in Oosterend uit 1554.44 Traditionele 
typologische combinaties ontbreken daarin 
grotendeels en er wordt duidelijk de nadruk 
gelegd op de direkte relatie tussen God en 
de mens. Ook bij de talrijke prenten met 
oudtestamentische gebeurtenissen naar 
ontwerp van Maarten van Heemskerck, die
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vanaf ca. 1548 verschijnen, ontbreekt de 
traditionele typologische context. De 
bijbelverhalen fungeren in verschillende 
gevallen als een zedenles voor het dagelijkse 
leven.45 In dit verband is het niet zo 
verbazingwekkend dat in het geval van deze 
laatste Biblia pauperum-uitgave, die nog sterk 
met de middeleeuwse traditie is verbonden, 
de oudtestamentische scènes in later tijd uit 
hun oorspronkelijke typologische context 
werden geknipt en als losse bijbelillustraties 
werden bewaard.
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